
"Почему, как этот человек может быть похож на эту маленькую девочку? Неужели это
трудно?"

Мужчина средних лет наверху очень красив, особенно со зрелым и устойчивым
темпераментом. Куда бы он ни пошел, он будет привлекать внимание женщин.

Более того, его глаза были подобны ястребам и соколам. Хотя на его висках было несколько
седых прядей, между бровями пряталась надменность. Он выглядел как герой высокого ранга.

При взгляде на необычную фигуру издалека, глаза Мэн Рана были остры, как меч. Казалось,
что он должен был проникнуть в его разум с расстояния в десятки метров. Он не мог не
сказать низким голосом:

"Похоже, что Владыка приближается".

Сун Аньци, лежавшая на спине Мэн Рана, моргнула своими яркими глазами и с любопытством
спросила: "Брат Мэн Ран, что такое Господь?".

"Я увижу. Пойдем. Я понесу тебя вверх". Мэн Ран сказал с улыбкой.

Сун Аньци услышала, что Мэн Ран собирается нести себя наверх, и ее красивое лицо тут же
поднялось на два алых багрянца. Она прошептала: "Брат Мэн Ран, почему бы мне не подняться
самой? Моя мать не поймет меня, когда увидит".

Мэн Ран не хотел говорить прямо: "недоразумение на недоразумении, боишься чего, иди".

После этого она поднялась наверх на спине.

Сяо Ни Цзы, которую Мэн Ран несет за спиной, прислушивается к словам Мэн Ран. Ее сердце
сладко, как мед, а руки, обхватившие плечи Мэн Ран, сжались сильнее.

"Энджи, не нужно ее заставлять, пусть сама выбирает". Женщина средних лет смотрит на
мужчину средних лет, сидящего напротив дивана, и вздыхает.

Мужчина средних лет вдруг выказывает свое недовольство и говорит тоном, не допускающим
сомнений: "Приказ родителей, слова свахи. С древних времен вопрос о замужестве дочери
всегда решали родители. Она еще ребенок и знает то, что знает. "

Глаза красавицы наполнились туманом, и она сказала с грустной улыбкой: "

если бы ты был таким же жестким, как сейчас, Энджи бы не узнала, что у нее есть
биологический отец".

"Ты

Красивая женщина, кажется, говорит о боли в сердце мужчины, мужчина средних лет вдруг
встает с дивана, хочет сказать несколько слов выговора, но оказывается безжалостным.

Он вздыхает: "Если бы у меня была та власть, которой я обладаю сейчас, как я мог бросить
твою мать и дочь? Сяохуэй, ты много страдал все эти годы... "

Мужчина средних лет властно обнимает красивую женщину. Сильно ударившись о грудь
мужчины, она ложится на его плечо и горько плачет.



В этот момент ворота внезапно распахнулись.

Красивая женщина и мужчина средних лет быстро разделились. Однако, когда мужчина
средних лет увидел посетительницу, его лицо вдруг стало мрачным.

Особенно старик, спокойно стоявший позади мужчины средних лет, его глаза, которые были
полуоткрыты и полузакрыты, внезапно открылись, и казалось, что в них мелькнул свет.

Увидев Мэн Ран с песней Аньци на спине, он ударил Мэн Ран по груди прямым кулаком!

"Данте, опусти мою госпожу!"

Внезапно увидев эту сцену, Песня Аньци испугалась до потери цвета и закричала: "брат Мэн
Ран, будь осторожен!"

"Мэн побежал?"

Услышав это имя, мужчина средних лет нахмурился и сказал: "Господин Чжэн, прекратите!".

Кулаки старика, подобно сильному ветру, внезапно остановились.

Кулак, полный взрывной силы, находится всего в полудюйме от груди Мэн Рана. Его охотничий
кулак полыхает, а одежда развевается.

Мэн Ран все еще несет песню Аньци на спине, и его глаза безучастны. Он закрывает глаза на
эту шокирующую сцену. Если бы не мужчина средних лет, он, кажется, позволил бы старику
ударить себя в грудь.

"Хороший мальчик, неплохая храбрость".

Угрюмый старик, увидев неподвижного мальчика, мягко кивнул и неожиданно произнес.

"Энджи, Сяоран, как ты? Вы ранены? "

Красивая женщина не успела вытереть слезы из уголков глаз.

Она бросилась вперед и спросила с беспокойством.

Сон Аньци с красивым белым лицом спрыгнула со спины Мэн Рана и бросилась в объятия
красивой женщины. Однако она тайком посмотрела на красивого мужчину средних лет и
спросила: "Мама, кто он? Почему ты пришел в наш дом? "

Не дожидаясь, пока красавица заговорит, мужчина средних лет с любовью на лице сказал:
"Изначально мой ангел вырос в большого красавца".
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